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I

(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de toepassing)

VERORDENING (EEG) Nr. 644/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van de invoerheffingen voor granen en meel , gries en griesmeel
van tarwe of van rogge

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 201 /90 (2), inzonderheid op
artikel 1 3 , lid 5,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad van
11 juni 1985 inzake de waarde van de rekeneenheid en de
omrekeningskoersen die in het kader van het gemeen­
schappelijk landbouwbeleid moeten worden toegepast (3),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1636/87 (4),
inzonderheid op artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn bij
invoer van granen, meel van tarwe en rogge, gries en
griesmeel van tarwe, werden vastgesteld bij Verordening
(EEG) nr. 1915/89 van de Commissie (*) en de verorde­
ningen die deze nadien hebben gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van het
stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is voor de
berekening van deze laatste :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers

waarop de in artikel 3, lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1 676/85 bedoelde correctiefactor is
toegepast, voor de munteenheden welke onderling
worden gehandhaafd binnen een contante maximum­
marge op een bepaald moment van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaalde periode
ten opzichte van de munteenheden van dé Gemeen­

schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 15 maart
1990 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat de bovengenoemde correctiefactor
wordt toegepast op alle elementen voor de berekening
van heffingen, met inbegrip van de gelijkwaardig­
heidscoëfficiënten ;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 486/85 van
de Raad (*), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3530/89 Q, de regeling is vastgesteld die geldt voor land­
bouwprodukten en bepaalde door verwerking van land­
bouwprodukten verkregen goederen van oorsprong uit de
Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille
Oceaan of uit de landen en gebieden overzee ; dat de
Raad de verordening die in de plaats moet komen van
Verordening (EEG) nr. 486/85 nog niet formeel heeft
kunnen aannemen ; dat, om de regeling niet plotseling af
te breken, de bij Verordening (EEG) nr. 486/85 vastge­
stelde regeling verder als conservatoire regeling moet
worden toegepast onverminderd de later door de Raad
vast te stellen definitieve regeling ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1915/89 neergelegde regelen op de aanbod­
prijzen en noteringen van heden die de Commissie
bekend zijn, leidt tot het wijzigen van de thans geldende
heffingen overeenkomstig de bijlage van deze verorde­
ning,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , onder a), b) en c), van
Verordening (EEG) nr. 2727/75 genoemde produkten te
innen heffingen worden vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .(') PB nr. L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
(2) PB nr. L 22 van 27. 1 . 1990, blz. 7.
(3) PB nr. L 164 van 24. 6. 1985, blz. 1 .
(4) PB nr. L 153 van 13. 6. 1987, blz. 1 .
f5) PB nr. L 187 van 1 . 7. 1989, blz. 1 .

(«) PB nr. L 61 van 1 . 3 . 1985, blz . 4.
O PB nr. L 347 van 28 . 11 . 1989, blz . 3 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot vaststelling van de invoerhef­
fingen voor granen en meel, gries en griesmeel van tarwe of van rogge

(ecu/ton)

GN-code
Heffingen

Portugal Derde landen

0709 90 60 35,37 1 34,84 (2) f)
0712 90 19 35,37 134,84 (2) f)
1001 10 10 43,59 184,15(')0
1001 10 90 43,59 184,15 0 0
1001 90 91 36,15 139,12
1001 90 99 36,15 139,12
1002 00 00 61,28 131,51 0
1003 00 10 52,45 116,90
1003 00 90 52,45 116,90
1004 00 10 43,85 122,91
1004 00 90 43,85 122,91
1005 10 90 35,37 134,84 (2)0
1005 90 00 35,37 134,84 0 0
1007 00 90 52,45 142,53 0
1008 10 00 52,45 27,44
1008 20 00 52,45 93,65 0
1008 30 00 52,45 0,00 o
1008 90 10 0 0
1008 90 90 52,45 0,00
1101 00 00 64,78 209,72
1102 10 00 99,96 197,37
1103 11 10 82,30 300,16
1103 11 90 68,70 225,12

(') Voor harde tarwe („durum") van oorsprong uit Marokko, welke rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap
wordt vervoerd, wordt de heffing met 0,60 ecu per ton verminderd.

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 worden de heffingen niet toegepast op produkten van oorsprong
uit de Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen en gebieden overzee, die recht­
streeks in de Franse overzeese departementen worden ingevoerd.

(3) Voor maïs van oorsprong uit de ACS-Staten of de LGO wordt de heffing bij invoer in de Gemeenschap met
1,81 ecu per ton verminderd .

(4) Voor pluimgierst en sorgho van oorsprong uit de ACS-Staten of de LGO wordt de heffing bij invoer in de
Gemeenschap met 50 % verminderd.

(s). Voor harde tarwe («durum") en kanariezaad geproduceerd in. Turkije, die rechtstreeks van dat land naar de
Gemeenschap worden vervoerd, wordt de heffing met 0,60 ecu per ton verminderd.

(*) De te innen heffing bij invoer van rogge, verkregen in Turkije en rechtstreeks van dat land naar de Gemeenschap
vervoerd, is vastgesteld bij de Verordeningen (EEG) nr. 1180/77 van de Raad (PB nr. L 142 van 9. 6. 1977, blz. 10)
en (EEG) nr. 2622/71 van de Commissie (PB nr. L 271 van 10. 12. 1971 , blz. 22).

F) Bij invoer van het produkt van GN-code 1008 90 10 (triticale) wordt de voor rogge geldende heffing toegepast.
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VERORDENING (EEG) Nr. 645/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor granen, meel en
mout worden toegevoegd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2727/75 van de Raad van
29 oktober 1975 houdende een gemeenschappelijke orde­
ning der markten in de sector granen ('), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 201 /90 (2), en inzonderheid
op artikel 15, lid 6,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad van
11 juni 1985 inzake de waarde van de rekeneenheid en de
wisselkoersen die in het kader van het gemeenschappelijk
landbouwbeleid moeten worden toegepast (3), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1636/87 (4), inzon­
derheid op artikel 3,

Gelet op het advies van het Monetair Comité,

Overwegende dat de premies die aan de heffingen voor
granen en mout dienen te worden toegevoegd, werden
vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 1916/89 van de
Commissie (*) en de verordeningen die deze nadien
hebben gewijzigd ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van het
stelsel van heffingen te verzekeren, het nodig is voor de
berekening van deze laatste :

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3, lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1676/85 bedoelde correctiefactor is
toegepast, voor de munteenheden welke onderling

worden gehandhaafd binnen een contante maximum­
marge op een bepaald moment van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaalde periode
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden ; deze wisselkoersen zijn de op 15 maart
1990 vastgestelde koersen ;

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan de
momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd volgens de tabellen in de
bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en mout
uit Portugal, bedoeld in artikel 1 5 van Verordening (EEG)
nr. 2727/75, worden vastgesteld op nul .

2 . De premies die aan de vooraf vastgestelde heffingen
worden toegevoegd voor de invoer van granen en mout
uit derde landen, bedoeld in artikel 15 van Verordening
(EEG) nr. 2727/75, worden vastgesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr, L 281 van 1 . 11 . 1975, blz. 1 .
(2) PB nr. L 22 van 27. 1 . 1990, blz. 7.
O PB nr. L 164 van 24. 6. 1985, blz. 1 .
(<) PB nr. L 153 van 13. 6. 1987, blz. 1 .
n PB nr. L 187 van 1 . 7. 1989, blz. 4.



Nr. L 71 /4 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen 17 . 3 . 90

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot vaststelling van de premies die
aan de invoerheffingen voor granen, meel en mout worden toegevoegd

A. Granen en meel

(in ecu / ton)

GN-code
Lopend

3

1 ' term.

4

2' term.

5

3' term.

6

0709 90 60 0 0 0 0

0712 90 19 0 0 0 0

1001 10 10 0 0 0 0

1001 10 90 0 0 0 0

1001 90 91 0 0 0 0

1001 90 99 0 0 0 0

1002 00 00 0 0 0 0

1003 00 10 0 0 0 5,87
1003 00 90 0 0 0 5,87
1004 00 10 0 0 0 0

1004 00 90 0 0 0 0

1005 10 90 0 0 0 0

1005 90 00 0 0 0 0

1007 00 90 0 0 0 0

1008 10 00 0 0 0 0

1008 20 00 0 0 0 0

1008 30 00 0 0 0 0

1008 90 90 0 0 0 0

1101 00 00 0 0 0 0

B. Mout

(in ecu / ton)

GN-code
Lopend

3

1 ' term.

4

2' term.

5

3e term.

6

4' term.

7

1107 10 11 0 0 0 0 0

1107 10 19 0 0 0 0 0

1107 1091 0 0 0 10,45 10,45
1107 10 99 0 0 0 7,81 7,81
1107 20 00 0 0 0 9,10 9,10
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VERORDENING (EEG) Nr. 646/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van de invoerheffingen voor rijst en breukrijst

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad van
21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 1806/89 (2), inzonderheid op artikel 11 , lid 2,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 833/87 van de
Commissie van 23 maart 1987 houdende uitvoeringsbepa­
lingen van Verordening (EEG) nr. 3877/86 van de Raad
betreffende de invoer van langkorrelige, aromatische
Basmati-rijst van de GN-codes 1006 10, 1006 20 en
1006 30 ('), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1546/
87 (4), inzonderheid op artikel 8 ,

Overwegende dat de heffingen die van toepassing zijn bij
invoer van rijst en breukrijst zijn vastgesteld bij Verorde­
ning (EEG) nr. 2637/89 van de Commissie ^, laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 597/90 (6) ;
Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 486/85 van
de Raad j7), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3530/89 (8), de regeling is vastgesteld die geldt voor land­
bouwprodukten en bepaalde door verwerking van land­
bouwprodukten verkregen goederen van oorsprong uit de

Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille
Oceaan of uit de landen en gebieden overzee ; dat de
Raad de verordening die in de plaats moet komen van
Verordening (EEG) nr. 486/85 nog niet formeel heeft
kunnen aannemen ; dat, om de regeling niet plotseling af
te breken, de bij Verordening (EEG) nr. 486/85 vastge­
stelde regeling verder als conservatoire regeling moet
worden toegepast onverminderd de later door de Raad
vast te stellen definitieve regeling ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EEG)
nr. 2637/89 neergelegde regelen op de aanbodprijzen en
noteringen van heden waarover de Commissie beschikt,
leidt tot het wijzigen van de thans geldende heffingen,
overeenkomstig de bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De bij de invoer van de in artikel 1 , lid 1 , onder a) en b),
van Verordening (EEG) nr. 1418 /76 genoemde produkten
te innen heffingen worden vastgesteld in de bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 19 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

\

(') PB nr L 166 van 25. 6. 1976, blz . 1 .
(2) PB nr. L 177 van 24. 6. 1989, blz . 1 .
(3) PB nr L 80 van 24. 3 . 1987, blz . 20 .
(4) PB nr L 144 van 4. 6; 1987, blz . 10.
O PB nr . L 255 van 1 . 9 . 1989, blz . 8 .
(«) PB nr . L 61 van 10 . 3 . 1990, blz. 5.
O PB nr . L 61 van 1 . 3 . 1985, blz . 4 .
8) PB nr . L 347 van 28 . 11 . 1989, blz . 3 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot vaststelling van de
invoerheffingen voor rijst en breukrijst

(in ecu / ton)

GN-code Portugal
Regeling

overeenkomstig
Verordening (EEG)

nr. 3877/86

ACS-Staten/LGO
OCX3)

Derde landen
(behalve ACS­
Staten/LGO) (3)

1006 10 21 152,01 311,23
1006 10 23 — 219,47 142,71 292,63
1006 10 25 — 219,47 142,71 292,63
1006 10 27 — 219,47 142,71 292,63
1006 10 92 — — 152,01 311,23
1006 10 94 — 219,47 142,71 292,63
1006 10 96 — 219,47 142,71 292,63
1006 10 98 — 219,47 142,71 292,63
1006 2011 — — 190,92 389,04
1006 20 13 — 274,34 179,29 365,79
1006 20 15 — 274,34 179,29 365,79
1006 20 17 — 274,34 179,29 365,79
1006 20 92 — — 190,92 389,04
1006 20 94 — 274,34 179,29 365,79
1006 20 96 — 274,34 179,29 365,79
1006 20 98 — 274,34 179,29 365,79
1006 30 21 13,05 _ 245,39 514,63
1006 30 23 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 25 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 27 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 42 13,05 _ 245,39 514,63
1006 30 44 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 46 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 48 12,97 436,68 279,23 582,24
1006 30 61 13,90 — 261,69 548,09
1006 30 63 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 30 65 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 30 67 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 30 92 13,90 — 261,69 548,09
1006 30 94 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 30 96 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 30 98 13,90 468,12 299,73 624,16
1006 40 00 2,17 — 77,70 161,41

(') Onder voorbehoud van de toepassing van de bepalingen van de artikelen 10 en 1 1 van Verordening (EEG) nr.
486/85 en van Verordening (EEG) nr. 551 /85 .

(2) Overeenkomstig Verordening (EEG) nr. 486/85 worden de heffingen niet toegepast op produkten van oorsprong
uit de Staten in Afrika, het Caribische gebied en de Stille Oceaan of uit de landen en gebieden overzee, die in het
overzeese departement Réunion worden ingevoerd.

O De heffing bij invoer van rijst in het overzeese departement Réunion is vastgesteld in artikel 11 bis van Verorde­
ning (EEG) nr. 1418/76.
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VERORDENING (EEG) Nr. 647/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van de premies die aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst
worden toegevoegd

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1418/76 van de Raad van
21 juni 1976 houdende een gemeenschappelijke ordening
van de rijstmarkt ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 1806/89 (2), inzonderheid op artikel 13 , lid 6,

Overwegende dat de premies, die aan de heffingen voor
rijst en breukrijst dienen te worden toegevoegd, werden
vastgesteld bij Verordening (EEG) nr. 2638/89 van de
Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 598/90 (4);

Overwegende dat, in verband met de cif-prijzen en de
cif-prijzen op termijn van heden, de premies die aan de

momenteel geldende heffingen worden toegevoegd,
moeten worden gewijzigd overeenkomstig de bijlage van
deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De premies die aan de vooraf vastgestelde invoerhef­
fingen voor rijst en breukrijst van oorsprong uit Portugal
worden toegevoegd, worden vastgesteld op nul .

2. De premies die aan de vooraf vastgestelde invoerhef­
fingen voor rijst en breukrijst van oorsprong uit derde
landen worden toegevoegd, worden vastgesteld in de
bijlage .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 19 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 166 van 25. 6 . 1976, blz . 1 .
0 PB nr. L 177 van 24. 6. 1989, blz. 1 .
(3) PB nr. L 255 van 1 . 9 . 1989, blz. 11 .b) PB nr. L 61 van 10 . 3 . 1990, blz. 7.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot vaststelling van de premies die
aan de invoerheffingen voor rijst en breukrijst worden toegevoegd

(in ecu / ton)

GN-code
Lopend

3

1 * term.

4

2' term.

5

3e term.

6

1006 10 21 0 0 0 _

1006 10 23 0 0 0 —

1006 10 25 0 0 0 —

1006 10 27 0 0 0 —

1006 10 92 0 0 0 —

1006 10 94 0 0 0 —

1006 10 96 0 0 0 —

1006 10 98 0 0 0 —

1006 20 11 0 0 0 —

1006 20 13 0 0 0 —

1006 20 15 0 0 0 —

1006 20 17 0 0 0 —

1006 20 92 0 0 0 —

1006 20 94 0 0 0 —

1006 20 96 0 0 0 —

1006 20 98 0 0 0 —

1006 30 21 0 0 0 —

1006 30 23 0 0 0 —

1006 30 25 0 0 0 —

1006 30 27 0 0 0 —

1006 30 42 0 0 0 —

1006 30 44 0 0 0 —

1006 30 46 0 0 0 —

1006 30 48 0 0 0 —

1006 30 61 0 0 0 —

1006 30 63 0 0 0 —

1006 30 65 0 0 0 —

1006 30 67 0 0 0 —

1006 30 92 0 0 0 —

1006 30 94 0 0 0 —

1006 30 96 0 0 0 — ...

1006 30 98 0 0 0 —

1006 40 00 0 0 0 0
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VERORDENING (EEG) Nr. 648/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot beëindiging van een inschrijving voor de levering, in het kader van de
voedselhulp, van zachte tarwe

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3972/86 van de Raad van 22 december 1986 betreffende
het voedselhulpbeleid en het beheer van de voedselhulp ('), laatstelijk gewijzigd bij Veror­
dening (EEG) nr. 1870/88 (2), en met name op artikel 6, lid 1 , onder c),
Overwegende dat de Commissie bij Verordening (EEG) nr. 478/90 (3) een inschrijving
heeft gehouden voor de levering, in het kader van de voedselhulp, van 7 000 ton zachte
tarwe ten gunste van Lesotho ; dat de leveringsvoorwaarden moeten worden herzien en dat
bijgevolg de betrokken inschrijving moet worden beëindigd,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Voor partij C van de bijlage bij Verordening (EEG) nr. 478/90 is de inschrijving beëindigd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekendmaking in het Publikatie­
blad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 370 van 30. 12. 1986, blz, 1 .
(2) PB nr. L 168 van 1 . 7. 1988, blz. 7.
0 PB nr. L 51 van 27. 2. 1990, blz. 12.
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VERORDENING (EEG) Nr. 649/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot opening van openbare inschrijvingen voor de verlening van steun voor de
particuliere opslag van hele en halve geslachte lammeren

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3013/89 van de Raad van
25 september 1989 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector schape- en geite­
vlees ('), inzonderheid op artikel 7, lid 5,

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 2659/80 van
de Commissie van 17 oktober 1980 houdende uitvoe­
ringsbepalingen betreffende de toekenning van steun aan
de - particuliere opslag van produkten van de sector
schape- en geitevlees (2), gewijzigd hij Verordening (EEG)
nr. 3496/88 (3), met name nadere voorschriften voor het
houden van een openbare inschrijving zijn vastgesteld ;

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 287/90 van de
Commissie van 1 februari 1990 tot vaststelling van uitvoe­
ringsbepalingen betreffende de steun voor de particuliere
opslag van geslachte lammeren in de periode van 1
januari tot en met 30 april 1990 (4) meer in het bijzonder
de produkten en de minimumhoeveelheden zijn vastge­
steld waarvoor een inschrijving kan worden gehouden ;

Overwegende dat op grond van artikel 7, lid 3, van Veror­
dening (EEG) nr. 3013/89 een openbare inschrijving moet
worden gehouden met het oog op de verlening van steun
voor de particuliere opslag ;

Overwegende dat in dat artikel is bepaald dat bij de
toepassing van deze maatregelen wordt uitgegaan van de

situatie in elke noteringszone ; dat het derhalve dienstig is
afzonderlijke inschrijvingen te houden in iedere zone
waar de voorwaarden daartoe zijn vervuld ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer „schapen en geiten",

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Afzonderlijke openbare inschrijvingen voor de verlening
van steun voor dé particuliere opslag van hele en halve
geslachte lammeren worden in Denemarken, Frankrijk,
Ierland, Noord-Ierland, Duitsland, Nederland, Spanje,
Portugal en Griekenland gehouden .

Overeenkomstig het bepaalde in Verordening (EEG) nr.
287/90 mogen de offertes worden ingediend bij de inter­
ventiebureaus van de betrokken Lid-Staten.

Artikel 2

De offertes moeten op 11 april 1990 uiterlijk om 14.00
uur bij het betrokken interventiebureau zijn ingediend.

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de . dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 289 van 7.; 10 . 1989, blz. 1 .
(J) PB nr. L 276 van 20. 10 . 1980, blz. 12.
(3) PB nr. L 306 van 11 . 11 . 1988, blz. 28 .
(4) PB nr. L 31 van 2. 2 . 1990 , blz. 11 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 650/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

houdende indeling van bepaalde goederen in de gecombineerde nomenclatuur

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 2658/87 van de Raad van
23 juli 1987 met betrekking tot de tarief- en statistiekno­
menclatuur en het gemeenschappelijk douanetarief ('),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 323/90 (2),
inzonderheid op artikel 9,

Overwegende dat, ten einde de uniforme toepassing te
waarborgen van de gecombineerde nomenclatuur die als
bijlage bij voornoemde verordening is gevoegd, bepa­
lingen dienen te worden vastgesteld voor de indeling van
de in bijlage bij deze verordening opgenomen goederen ;
Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 2658/87 de
algemene regels voor de interpretatie van de gecombi­
neerde nomenclatuur zijn vastgesteld ; dat deze regels ook
van toepassing zijn op iedere andere nomenclatuur die,
geheel of gedeeltelijk of met toevoeging van onderverde­
lingen, de gecombineerde nomenclatuur overneemt en
die bij specifieke communautiare voorschriften is vastge­
steld voor de toepassing van tarief- of andere maatregelen
in het kader van het goederenverkeer ;

Overwegende dat, met toepassing van genoemde alge­
mene regels, de in kolom 1 van de tabel opgenomen in
de bijlage bij deze verordening omschreven goederen

dienen te worden ingedeeld onder de daarmee correspon­
derende GN-codes vermeld in kolom 2, op grond van de
motiveringen opgenomen in kolom 3 ;

Overwegende dat het Comité nomenclatuur geen advies
heeft uitgebracht binnen de door zijn voorzitter bepaalde
termijn voor produkt 2 van bijgevoegde tabel ;

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité nomenclatuur voor de produkten 1 en 3 van
bijgevoegde tabel,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD ;

Artikel 1

De goederen omschreven in kolom 1 van de tabel opge­
nomen in de bijlage bij deze verordening dienen in de
gecombineerde nomenclatuur te worden ingedeeld onder
de corresponderende GN-codes vermeld in kolom 2 van
voornoemde tabel .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de eenentwintigste
dag volgende op die van haar bekendmaking in het
Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Henning CHRISTOPHERSEN
Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 256 van 7. 9 . 1987, blz. 1 .
(J) PB nr. L 36 van 8. 2. 1990, blz. 7.
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BIJLAGE

Omschrijving van de goederen Indeling
GN-code Motivering

O ) (2) (3)

1 . Artikelen, met verschillende diameter (7-35 cm), in
de vorm van een krans van ineengestrengelde, hele,
geschilde wilgeteen (zie foto nr. 1)Q

460210 91 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 1 en 6
voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur, aante­
kening 1 op hoofdstuk 6, alsmede de tekst van de GN-codes 4602
en 4602 10 91 .

Het artikel kan niet worden ingedeeld onder hoofdstuk 6 omdat
het niet voldoet aan de voorwaarden van aantekening 1 op dat
hoofdstuk

2. Hoge sportschoen met een buitenzooi van rubber
en met een bovendeel van textiel, waarop aan de
buitenzijde stukken leer zijn genaaid, alsmede
versieringen van aan de buitenzijde zichtbaar met
kunststof bedekte textiel. Van de buitenzijde van
het bovendeel maakt het gedeelte leer ongeveer
59 % en het gedeelte textiel ongeveer 41 .% uit (zie
foto nr. 2)Q

6404 11 00 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 1 en 6
voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur, de
aantekeningen 3 en 4, punt a), en aanvullende aantekening 1 , punt
b), op hoofdstuk 64, alsmede de tekst van de GN-codes 6404 en
6404 1 1 00.

Indien men géén rekening houdt met de gedeelten van leer of
kunststof, die als toebehoren of versterkingen moeten worden
aangemerkt, maakt de textiel het grootste deel uit

3 . Getrokken glas in platen, in vierkante of rechthoe­
kige vorm, zogenaamd „tuindersglas", slechts aan
één zijde eenvoudig afgerond en van de soort
gebruikt voor de vervaardiging van kassen

7004 90 70 De indeling is vastgesteld op basis van de algemene regels 1 en 6
voor de interpretatie van de gecombineerde nomenclatuur, alsmede
de tekst van de GN-codes 7004 en 7004 90 70.

De goederen kunnen niet onder GN-code 7006 00 90 worden
ingedeeld omdat ze niet zijn bewerkt als bedoeld bij deze code.
Het eenvoudig afronden aan slechts één zijde is uit technisch of
economisch oogpunt niet van belang en verleent aan het artikel
niet het karakter van een bewerkt artikel als bedoeld bij de
GS-toelichting op post 7006, deel B

(*) De fotos dienen enkel ter illustratie.

Foto nr. 1 Foto nr. 2

Delen A, B, C, E en F zijn uit leder.
Deel D is uit textiel .
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VERORDENING (EEG) Nr. 651/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

betreffende de opening van een tussentijdse verkoop van oliehoudende zaden die
in het bezit zijn van het Spaanse interventiebureau

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor oliën en vetten,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad van
22 september 1966 houdende de totstandbrenging van
een gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij Verorde­
ning (EEG) nr. 2902/89 (2), en met name op artikel 26,
lid 3,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3418/82 van de
Commissie van 20 december 1982 houdende voor­
schriften voor de verkoop van oliehoudende zaden die in
het bezit zijn van de interventiebureaus (3), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 676/89 (4), en met
name op artikel 4;
Overwegende dat volgens artikel 2 van Verordening nr.
724/67/EEG van de Raad van 17 oktober 1967 tot vast­
stelling van de interventievoorwaarden voor oliehoudende
zaden tijdens de laatste twee maanden van het verkoopsei­
zoen alsmede van de beginselen volgens welke de inter­
ventiebureaus de door hen gekochte zaden afzetten (*),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1230/89 (6),
oliehoudende zaden die in het bezit zijn van de interven­
tiebureaus bij inschrijving moeten worden verkocht ;
Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 3418/82 de
procedure en de -voorwaarden voor de verkoop van olie­
houdende zaden uit interventievoorraden zijn vastgesteld ;
dat volgens artikel 4 van die verordening tot tussentijdse
verkoop overeenkomstig de artikelen 5 tot en met 9 van
die verordening kan worden besloten ;
Overwegende dat het in de huidige marktsituatie aange­
wezen is een tussentijdse verkoop van 5 294 ton zonne­
bloemzaad en 131 ton koolzaad uit Spaanse interventie­
voorraden te houden :

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Het Spaanse interventiebureau gaat onder de bij Verorde­
ning (EEG) nr. 3418/82 vastgestelde voorwaarden over tot
een tussentijdse verkoop van 5 294 ton zonnebloemzaad
en 131 ton koolzaad die in zijn bezit zijn .

Artikel 2

1 . De termijn voor de indiening van de offertes voor de
eerste deelinschrijving loopt af op 30 maart 1990.

2. De termijn voor de indiening van de offertes voor de
laatste deelinschrijving loopt af op 20 april 1990 .

3. De opslagplaatsen worden vermeld in het door het
interventiebureau bekend te maken bericht van inschrij­
ving.

4. De offertes moeten worden ingediend bij het inter­
ventiebureau SENPA, Beneficencia 8 , 28004 Madrid,
Spanje (tel . 347 65 00 ; telex 23427 SENPA E ; telefax
521 98 32).

Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. 172 van 30. 9 . 1966, blz. 3025/66.
0 PB nr, L 280 van 29. 9. 1 989, blz. 2.
O PB nr. L 360 van 21 . 12. 1982, blz. 19 .
(4) PB nr. L 73 van 17. 3 . 1989, blz. 17.
(*) PB nr. 252 van 19. 10. 1967, blz. 10 .
b) PB nr. L 128 van 11 . 5 . 1989, blz. 23 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 652/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 1546/88 tot vaststelling van de nadere
voorschriften voor de toepassing van de bij artikel 5 quater van Verordening

(EEG) nr. 804/68 ingestelde extra heffing

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

In artikel 1 van Verordening (EEG) nr. 1546/88 wordt aan
de derde alinea het volgende punt c) toegevoegd :

„c) 1 039 885,740 ton zal overeenkomstig artikel 3 ter,
lid 1 , van Verordening (EEG) nr. 857/84 en over­
eenkomstig lid 2 van dat artikel , na goedkeuring
door de Commissie, aan bepaalde producenten
worden toegewezen .

Deze hoeveelheid wordt verdeeld als volgt :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 804/68 van de Raad van
27 juni 1968 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector melk en zuivelprodukten ('), laat­
stelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3879/89 (2), en
met name op artikel 5 quater, lid 7,
Overwegende dat de Lid-Staten op grond van artikel 3 ter
van Verordening (EEG) nr. 857/84 van de Raad van 31
maart 1984 houdende algemene voorschriften voor de
toepassing van de in artikel 5 : quater van Verordening
(EEG) nr. 804/68 bedoelde heffing in de sector melk en
zuivelprodukten (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 3880/89 (4), na goedkeuring van de Commissie,
aan bepaalde producenten aanvullende of specifieke refe­
rentiehoeveelheden mogen toewijzen, voor zover derge­
lijke hoeveelheden niet reeds zijn toegekend boven de
gagarandeerde totale hoeveelheid als bedoeld in artikel 5
quater, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 804/68 ; dat
daartoe de communautaire reserve bij Verordening (EEG)
nr. 3881 /89 van de Raad van 11 december 1989 tot vast­
stelling, voor de periode van 1 april 1989 tot en met 31
maart 1990, van de communautaire reserve voor de
toepassing van de in artikel 5 quater van Verordening
(EEG) nr. 804/68 bedoelde heffing in de sector melk en
zuivelprodukten Q is verhoogd tot 1 039 885,740 ton, die
over de Lid-Staten moet worden verdeeld ; dat Verorde­
ning (EEG) nr. 1546/88 van de Commissie (*), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3835/89 f), derhalve
moet worden gewijzigd ;
Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor melk en zuivelprodukten,

— België : 32 110 ton

— Denemarken : 48 820 ton

— Duitsland : 234 230 ton

— Griekenland : 5 370 ton

— Spanje : 46 500 ton

— Frankrijk : 256 340 ton

— Ierland : 52 800 ton

— Italië : 87 980 ton

— Luxemburg : 2 650 ton

— Nederland : 119 790 ton

— Verenigd Koninkrijk : 1 53 295,740 ton. .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

I ') PB nr. L 148 van 28 . 6 . 1968 , blz . 13 .
(2) PB nr. L 378 van 27. 12. 1989, blz . 1 .
(3) PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz . 13 .
I 4) PB nr. L 378 van 27. 12. 1989, blz. 3 .
F) PB nr. L 378 van 27. 12. 1989, blz. 5.
l!') PB nr. L 139 van 4. 6 . 1988, blz. 12.
O PB nr. L 372 van 20. 12. 1989, blz . 27 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 653/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot wijziging van Verordening (EEG) nr. 999/89 inzake een permanente inschrij­
ving ten aanzien van bepaalde termijnen voor de indiening van offertes voor de

uitvoer van suiker

Overwegende dat de in deze verordening vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer voor suiker,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), en met name op
artikel 13 , lid 2, artikel 18 , lid 5, en artikel 19, leden 4 en
7,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 608/72 van de Raad van
23 maart 1972 tot vaststelling van de in de sector suiker
bij een aanmerkelijke stijging van de wereldmarktprijzen
toe te passen regels (3), en met name op artikel 1 , lid 1 ,
Overwegende dat de Lid-Staten ingevolge Verordening
(EEG) nr. 999/89 van de Commissie (4), gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1381 /89 (*), wekelijkse deelinschrij­
vingen houden voor de uitvoer van suiker ; dat er om
redenen van administratieve aard bepaalde wijzigingen
moeten worden aangebracht in het tijdschema voor de
deelinschrijvingen ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Aan artikel 4, lid 3 , van Verordening (EEG) nr. 999/89
worden de volgende streepjes toegevoegd :

„— op dinsdag 24 april 1990 om 10.30 uur in plaats
van op woensdag 25 april 1990 ;

— op donderdag 3 en donderdag 10 mei 1990 om
10.30 uur in plaats van op woensdag 2 en
woensdag 9 mei 1990.".

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz . 4 .
O PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz. 1 . .
(3) PB nr. L 75 van 28 . 3 . 1972, blz . 5 :
(«) PB nr, L 107 van 19 . 4. 1989, blz. 6.
(4 PB nr. L 139 van 23. 5. 1989, blz . 5 .
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VERORDENING (EEG) Nr. 654/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

houdende wijziging van de restituties die worden toegepast voor bepaalde
produkten van de sector suiker die worden uitgevoerd in de vorm van niet in

bijlage II van het Verdrag vermelde goederen

op de gegevens waarover de Commissie op het huidige
tijdstip beschikt, aanleiding geeft tot wijziging van de op
dit tijdstip geldende restituties in de zin als vermeld in de
bijlage bij deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de suikersector ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), inzonderheid op
artikel 19, leden 1 en 2,

Overwegende dat de restitutiebedragen welke met ingang
van 1 maart 1990 worden toegepast op de in de bijlage
bedoelde produkten, uitgevoerd in de vorm van niet in
bijlage II van het Verdrag vermelde goederen, zijn vastge­
steld bij Verordening (EEG) nr. 521 /90 van de Commis­
sie (3) ;

Overwegende dat toepassing van de regels en criteria
welke zijn aangehaald in Verordening (EEG) nr. 521 /90

Artikel 1

De restitutiebedragen die zijn vastgesteld bij Verordening
(EEG) nr. 521 /90 worden gewijzigd zoals in de bijlage van
deze verordening aangegeven.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Martin BANGEMANN

Vice- Voorzitter

(') PB nr. L 177 van 1 . 7 . 1981 , blz. 4.
(2) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz . 1 .
V) PB nr. L 53 van 1 . 3 . 1990, blz. 76 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 houdende wijziging van de restitu­
ties die worden toegepast voor bepaalde produkten van de sector suiker die worden uitge­

voerd in de vorm van niet in bijlage II van het Verdrag vermelde goederen

24.86
22.87

Restituties in ecu/100 kg :
Witte suiker :
Ruwe suiker :

Stropen uit suikerbieten of suikerriet, bevattende, in
droge toestand, 85 of meer gewichtspercenten saccha­
rose (daarbij inbegrepen de invertsuiker berekend als
saccharose) :

SC)
24,86 x of

100

Als deze stropen zijn verkregen door de oplossing van
witte of ruwe suiker in vaste vorm, al dan niet door
inversie gevolgd :
Melasse :

Isoglucose (2) :

Het hierboven vastgestelde bedrag
voor 100 kg witte of ruwe suiker die
voor de oplossing wordt gebruikt

24,86 O

(') „S drukt :
— het saccharosegehalte (het gehalte aan invertsuiker, berekend als saccharose, daaronder begrepen) wanneer de
zuiverheid van de betrokken stroop ten minste 98 % bedraagt,

— het gehalte aan winbare suiker, wanneer de zuiverheid van de betrokken stroop minder dan 98 % maar ten
minste 85 % bedraagt,

per 100 kg stroop uit.
(2) Produkten verkregen door isomerisatie van glucose, met een gehalte, in droge toestand, van ten minste 41
gewichtspercenten fructose, en met een totaalgehalte, in droge toestand, aan polysacchariden en oligosacchariden,
inclusief di- en trisacchariden, van ten hoogste 8,5 gewichtspercenten .

(3) Restitutiebedrag voor 100 kg droge stof .
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VERORDENING (EEG) Nr. 655/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

houdende instelling van een compenserende heffing bij invoer van kropsla van
oorsprong uit de Verenigde Staten van Amerika

de in aanmerking te nemen prijzen moeten worden
geconstateerd op de representatieve markten of, in
bepaalde omstandigheden, op andere markten ;

Overwegende dat voor kropsla van oorsprong uit de
Verenigde Staten van Amerika de aldus berekende invoer­
prijs zich gedurende twee opeenvolgende marktdagen
gehandhaafd heeft op een peil dat ten minste 0,6 ecu
beneden de referentieprijs ligt ; dat derhalve een compen­
serende heffing ingesteld moet worden voor dit produkt ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van de
regeling te verzekeren* het nodig is voor de berekening
van de invoerprijs :

— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3, lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad (6), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1636/87 Q,
bedoelde correctiefactor is toegepast, voor de
munteenheden welke onderling worden gehandhaafd
binnen een contante maximummarge op een bepaald
moment van 2,25 % ,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaald tijdvak
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1035/72 van de Raad van
18 mei 1972 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector groenten en fruit ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1119/89 (2), en met
name op artikel 27, lid 2, tweede alinea,

Overwegende dat artikel 25, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1035/72 bepaalt dat wanneer de invoerprijs van een uit
een derde land ingevoerd produkt zich gedurende twee
opeenvolgende marktdagen handhaaft op een peil dat ten
minste 0,6 ecu beneden de referentieprijs ligt, behoudens
uitzonderlijke gevallen, een compenserende heffing voor
de betrokken herkomst wordt ingesteld ; dat deze heffing
gelijk moet zijn aan het verschil tussen de referentieprijs
en het rekenkundig gemiddelde van beide laatste invoer­
prijzen welke voor deze herkomst bekend zijn ;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 3103/89 van
de Commissie van 16 oktober 1989 tot vaststelling van de
referentieprijzen voor kropsla voor het verkoopseizoen
1989/1990 (3) de referentieprijs voor dit produkt van
kwaliteitsklasse I werd vastgesteld op 82,34 ecu per 100
kg netto voor het tijdvak van 1 maart tot en met 31 mei
1990 ;

Overwegende dat de invoerprijs voor een bepaalde
herkomst gelijk is aan de laagste representatieve prijs of
aan het gemiddelde van de laagste representatieve prijzen,
genoteerd voor ten minste 30 % van de hoeveelheden van
de betrokken herkomst die op alle representatieve
markten waarvoor noteringen beschikbaar zijn in de
handel zijn gebracht, welke prijs of prijzen worden
verminderd met de in artikel 24, lid 3, van Verordening
(EEG) nr. 1035/72 bedoelde rechten en heffingen ; dat het
begrip representatieve prijzen is omschreven in artikel 24,
lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1035/72 ;

Overwegende dat volgens het bepaalde in artikel 3, lid 1 ,
van Verordening (EEG) nr. 21 18/74 van de Commissie (4),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3811 /85 (*),

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Er wordt op de invoer van kropsla (GN-code 0705 11 10)
van oorsprong uit de Verenigde Staten van Amerika een
compenserende heffing toegepast waarvan het bedrag is
vastgesteld op 1 ,50 ecu per 1 00 kg netto.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 20 maart 1990 .(') PB nr. L 118 van 20 . 5 . 1972, blz. 1 .
(2) PB nr. L 118 van 29 . 4. 1989, blz . 12.
(3) PB nr. L 298 van 17. 10. 1989, blz . 8 .
(4) PB nr. L 220 van 10 . 8 . 1974, blz. 20 .
f5) PB nr. L 368 van 31 . 12. 1985, blz. 1 .

(6) PB nr. L 164 van 24. 6. 1985, blz. 1 .
O PB nr. L 153 van 13 . 6. 1987, blz. 1 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie
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VERORDENING (EEG) Nr. 656/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

houdende instelling van een compenserende heffing bij invoer van verse zoete
sinaasappelen van oorsprong uit Egypte

Overwegende dat volgens het bepaalde in artikel 3 , lid 1 ,
van Verordening (EEG) nr. 2118/74 van de Commissie (*),
laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 3811 /85 (6),
de in aanmerking te nemen prijzen moeten worden
geconstateerd op de representatieve markten of, in
bepaalde omstandigheden, op andere markten ;

Overwegende dat voor verse zoete sinaasappelen van
oorsprong uit Egypte de aldus berekende invoerprijs zich
gedurende twee opeenvolgende marktdagen gehandhaafd
heeft op een peil dat ten minste 0,6 ecu beneden de
referentieprijs ligt ; dat derhalve een compenserende
heffing moet worden ingesteld voor dit produkt ;

Overwegende dat, ten einde de normale werking van de
regeling te verzekeren, het nodig is voor de berekening
van de invoerprijs :
— een uit de spilkoers voortvloeiende omrekeningskoers
waarop de in artikel 3 , lid 1 , laatste alinea, van Veror­
dening (EEG) nr. 1676/85 van de Raad ( 7), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 1 636/87 (8),
bedoelde correctiefactor is toegepast, voor de
munteenheden welke onderling worden gehandhaafd
binnen een contante maximummarge op een bepaald
moment van 2,25 %,

— een omrekeningskoers voor de andere munteenheden
gebaseerd op het rekenkundig gemiddelde van de
contante wisselkoersen voor elke van deze munteen­
heden, geconstateerd gedurende een bepaald tijdvak
ten opzichte van de munteenheden van de Gemeen­
schap bedoeld in het vorige streepje, en bovenge­
noemde coëfficiënt,

aan te houden,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal ,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1035/72 van de Raad van
1 8 mei 1972 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector groenten en fruit ('), laatstelijk
gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 11 19/89 (z), en met
name op artikel 27, lid 2, tweede alinea,

Overwegende dat artikel 25, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1035/72 bepaalt dat wanneer de invoerprijs van een uit
een derde land ingevoerd produkt zich gedurende twee
opeenvolgende marktdagen handhaaft op een peil dat ten
minste 0,6 ecu beneden de referentieprijs ligt, behoudens
uitzonderlijke gevallen, een compenserende heffing voor
de betrokken herkomst wordt ingesteld ; dat deze heffing
gelijk moet zijn aan het verschil tussen de referentieprijs
en het rekenkundig gemiddelde van de laatste twee
invoerprijzen welke voor deze herkomst bekend zijn ;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 3104/89 van
de Commissie van 16 oktober 1989 tot vaststelling van de
referentieprijzen voor zoete sinaasappelen voor het
verkoopseizoen 1989/ 1990 (3) de referentieprijs voor dit
produkt van kwaliteitsklasse I werd vastgesteld op 22,66
ecu per 100 kg netto voor het tijdvak van 1 december
1989 tot en met 31 mei 1990 ;.

Overwegende dat de invoerprijs voor een bepaalde
herkomst gelijk is aan de laagste representatieve prijs of
aan het gemiddelde van de laagste representatieve prijzen,
genoteerd voor ten minste 30 % van de hoeveelheden van
de betrokken herkomst die op alle representatieve
markten waarvoor noteringen beschikbaar zijn in de
handel zijn gebracht, welke prijs of prijzen worden
verminderd met de in artikel 24, lid 3, van Verordening
(EEG) nr. 1035/72 bedoelde rechten en heffingen
overeenkomstig de voorwaarden van Verordening (EEG)
nr . 3982/89 van de Commissie van 20 december 1989
betreffende de aanpassing van de invoerprijs voor citrus­
vruchten uit bepaalde derde landen van het Middelland­
se-Zeegebied (4) ; dat het begrip representatieve prijzen is
omschreven in artikel 24, lid 2, van Verordening (EEG)
nr. 1035/72 ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

Er wordt op de invoer van verse zoete sinaasappelen
(GN-code ex 0805 10) van oorsprong uit Egypte een
compenserende heffing toegepast waarvan het bedrag is
vastgesteld op 2,42 ecu per 100 kg netto .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 20 maart 1990.

(') PB nr. L 118 van 20 . 5. 1972, blz . 1 .
(2) PB nr. L 118 van 29 . 4. 1989 , blz . 12.
(3) PB nr. L 298 van 17 . 10 . 1989, blz . 10 .
V) PB nr. L 380 van 29. 12. 1989, blz. 24.

O PB nr. L 220 van 10 . 8 . 1974, blz . 20 .
(«) PB nr. L 368 van 31 . 12. 1985, blz . 1 .
O PB nr. L 164 van 24. 6 . 1985, blz . 1 .
(8) PB nr. L 153 van 13 . 6 . 1987, blz. 1 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie
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VERORDENING (EEG) Nr. 657/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van de invoerheffingen voor witte suiker en ruwe suiker

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), inzonderheid op
artikel 16, lid 8 ,

Overwegende dat de heffingen welke van toepassing zijn
bij de invoer van witte suiker en van ruwe suiker, vastge­
steld zijn bij Verordening (EEG) nr. 1920/89 van de
Commissie (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG)
nr. 634/90 (4);

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 1920/89 neergelegde regelen en bepalingen op
de gegevens waarover de Commissie thans beschikt, leidt
tot het wijzigen van de thans geldende heffingen overeen­
komstig de bijlage van deze verordening,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De in artikel 16, lid 1 , van Verordening (EEG)
nr. 1785/81 bedoelde invoerheffingen worden voor ruwe
suiker van de standaardkwaliteit en voor witte suiker vast­
gesteld in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz . 4.
(J) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz. 1 .
(3) PB nr. L 187 van 1 . 7. 19S9, blz . 13 .
(4) PB nr. L 69 van 16. 3 . 1990, blz. 49.
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot vaststelling van de invoer­
heffingen voor witte suiker en ruwe suiker

(in ecu/100 kg)

GN-code Bedrag der heffing

1701 11 10 27,65 (>)
1701.11 90 27,65 0
1701 1210 27,65 (')
1701 12 90 27,65 0)
1701 91 00 32,05

1701 99 10 32,05

1701 99 90 32,05 (2)

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 %. Indien het rendement van de geïmporteerde
ruwe suiker van 92 % afwijkt, wordt het bedrag van de toe te passen heffing berekend overeenkomstig het
bepaalde in artikel 2 van Vérordening (EEG) nr. 837/68 van de Commissie (PB nr. L 151 van 30 . 6. 1968 , blz. 42).

(2) Overeenkomstig het bepaalde in artikel 16, lid 2, van Verordening (EEG) nr. 1785/81 geldt dit bedrag ook voor
van witte of ruwe suiker vervaardigde suiker die toegevoegde stoffen, andere dan aromatiserende stoffen of kleur­
stoffen, bevat .
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VERORDENING (EEG) Nr. 658/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot wijziging van het basisbedrag van de invoerheffing voor stroop en sommige
andere produkten van de suikersector

de heffing voor stroop en sommige andere produkten van
de suikersector zoals aangegeven in deze verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker (! ), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), en met name op
artikel 16, lid 3 *

Overwegende dat de heffingen bij invoer voor stroop en
sommige andere produkten van de suikersector vastge­
steld zijn bij Verordening (EEG) nr. 500/90 van de
Commissie (3) ;

Overwegende dat de toepassing van de in Verordening
(EEG) nr. 500/90 neergelegde regelen en bepalingen op
de gegevens waarover de Commissie thans beschikt, leidt
tot het wijzigen van het thans geldende basisbedrag van

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De basisbedragen van de invoerheffing voor de in artikel
1 , lid 1 , onder d), van Verordening (EEG) nr. 1785/81
genoemde produkten, vastgesteld in de bijlage van Veror­
dening (EEG) nr. 500/90 worden gewijzigd overeenkom­
stig de bedragen aangegeven in de bijlage bij deze veror­
dening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4.
(2) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz. 1 ,
(JV PB nr. L 53 van 1 . 3. 1990, blz. 25.



17. 3 . 90 Publikatieblad van de Europese Gemeenschappen Nr. L 71 /25

BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot wijziging van het basisbedrag
van de invoerheffing voor stroop en sommige andere produkten van de suikersector

(in ecu)

GN-code
Basisbedrag per 1 % gehalte aan

saccharose en per 100 kg nettogewicht
van het betrokken produkt

Heffing per 100 kg droge stof

1702 20 10 0,3205
1702 20 90 0,3205 —

1702 30 10 — 43,21
1702 40 10 — 43,21
1702 60 10 — 43,21
1702 60 90 0,3205 —

1702 90 30 — 43,21
1702 90 60 0,3205 —

1702 90 71 0,3205 —

1702 90 90 0,3205 —

2106 90 30 — 43,21
2106 90 59 0,3205 —
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VERORDENING (EEG) Nr. 659/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot wijziging van de restituties bij uitvoer in ongewijzigde staat voor stropen en
bepaalde andere produkten van de suikersector

wijziging van de op dit tijdstip geldende restituties bij
uitvoer in de zin als vermeld in de bijlage bij deze veror­
dening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), en met name op
artikel 19, lid 4,

Overwegende dat de bij uitvoer in onveranderde vorm
voor stropen en bepaalde andere produkten van de suiker­
sector toe te passen restituties vastgesteld zijn door Veror­
dening (EEG) nr. 499/90 (3) ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EEG)
nr. 499/90 genoemde voorschriften, criteria en uitvoe­
ringsbepalingen op de gegevens, waarover de Commissie
op het huidige tijdstip beschikt, aanleiding geeft tot

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De restitutie bij de uitvoer in onveranderde vorm van de
in artikel 1 , lid 1 , onder d), f) en g), van Verordening
(EEG) nr. 1785/81 genoemde produkten, welke werd
vastgesteld in de bijlage van Verordening (EEG) nr.
499/90 wordt in overeenstemming met de in de bijlage
van deze verordening opgenomen bedragen gewijzigd.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat

Gedaan te Brussel , 16 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4 .
(2) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz . 1 .
( 3) PB nr. L 53 van 1 . 3 . 1990, blz . 22 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot wijziging van de restituties bij
uitvoer in ongewijzigde staat voor stropen en bepaalde andere produkten van de

suikersector

(in ecu)

Produktcode

Basisbedrag per 1 % gehalte
aan saccharose en

per 100 kg nettogewicht
van het betrokken produkt (')

Restitutiebedrag per 100 kg
droge stof (2)

1702 40 10 100 24,86
1702 60 10 000 24,86
1702 60 90 000 0,2486
1702 90 30 000 \ 24,86
1702 90 60 000 0,2486
1702 90 71 000 0,2486
1702 90 90 900 0,2486
2106 90 30 000 24,86
2106 90 59 000 0,2486

(') Het basisbedrag is niet van toepassing op stropen met een zuiverheid van minder dan 85 % (Verordening (EEG)
nr. 394/70). Het saccharosegehalte wordt overeenkomstig artikel 13 van Verordening (EEG) nr. 394/70 vastge­
steld.

(2) Alleen geldig voor de in artikel 3 van Verordening (EEG) nr. 1469/77 bedoelde produkten.
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VERORDENING (EEG) Nr. 660/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot wijziging van de restituties bij uitvoer van witte en ruwe suiker in
onveranderde vorm

ties bij uitvoer in de zin als vermeld in de bijlage bij deze
verordening,

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1785/81 van de Raad van
30 juni 1981 houdende een gemeenschappelijke ordening
der markten in de sector suiker ('), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 1069/89 (2), en met name op
artikel 19, lid 4, tweede alinea,

Overwegende dat de bij uitvoer van witte en ruwe suiker
toe te passen restituties vastgesteld zijn bij Verordening
(EEG) nr. 613/90 van de Commissie (3) ;

Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EEG)
nr. 61 3/90 neergelegde regelen op de gegevens, waarover
de Commissie op het huidige tijdstip beschikt, aanleiding
geeft tot wijziging van de op dit tijdstip geldende restitu

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

De restituties bij uitvoer in onveranderde vorm van de in
artikel 1 , lid 1 , onder a), van Verordening (EEG) nr.
1785/8 1 bedoelde produkten, welke niet gedenatureerd
zijn, die vastgesteld zijn in de bijlage van Verordening
(EEG) nr. 613/90 worden gewijzigd overeenkomstig de
bedragen aangegeven in de bijlage.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk
in elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 177 van 1 . 7. 1981 , blz. 4.
( 2) PB nr. L 114 van 27. 4. 1989, blz . 1
3 PB nr. L 67 van 15. 3 . 1990, blz. 5 .
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 16 maart 1990 tot wijziging van de restituties bij
uitvoer van witte en ruwe suiker in onveranderde vorm

(in ecu)

Restitutiebedrag

Produktcode
per 100 kg

per % gehalte
aan saccharose en

per 100 kg nettogewicht
van het betrokken produkt

1701 11 90 100 22,87 (')
1701 11 90 910 22,87 (l)
1701 11 90 950 (2)
1701 12 90 100 22,87 (>)
1701 12 90 910 22,87 (>)
1701 12 90 950 (2)
170191 00 000 0,2486
1701 99 10 100 24,86
1701 99 10 910 24,86
1701 99 10 950 24,86
1701 99 90 100 I 0,2486

(') Dit bedrag geldt voor ruwe suiker met een rendement van 92 % . Indien het
rendement van de geëxporteerde ruwe suiker afwijkt van 92 % , wordt het
bedrag van de toe te passen restitutie berekend overeenkomstig het bepaalde in
artikel 5, lid 3, van Verordening (EEG) nr. 766/68 .

(2) Vaststelling geschorst door Verordening (EEG) nr. 2689/85 van de Commissie
(PB nr. L 255 van 26. 9. 1985, blz. 12), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3251 /85 (PB nr. L 309 van 21 . 11 . 1985, blz. 14).
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VERORDENING (EEG) Nr. 661/90 VAN DE COMMISSIE
van 16 maart 1990

tot vaststelling van het bedrag van de steun in de sector oliehoudende zaden

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,
Gelet op de Akte van Toetreding van Spanje en Portugal,
Gelet op Verordening nr. 136/66/EEG van de Raad van
22 september 1966 houdende de totstandbrenging van
een gemeenschappelijke ordening der markten in de
sector oliën en vetten ('), laatstelijk gewijzigd bij Verorde­
ning (EEG) nr. 2902/89 (2), inzonderheid op artikel 27,
lid 4,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 1678/85 van de Raad van
1 1 juni 1985 tot vaststelling van de in de landbouw toe te
passen omrekeningskoersen (3), laatstelijk gewijzigd bij
Verordening (EEG) nr. 448 /90 (4),
Gelet op Verordening (EEG) nr. 1569/72 van de Raad van
20 juli 1972 tot instelling van bijzondere maatregelen
voor kool-, raap- en zonnebloemzaad (*), laatstelijk gewij­
zigd bij Verordening (EEG) nr. 2216/88 (é), en met name
op artikel 2, lid 3,
Gelet op het advies van het Monetair Comité,
Overwegende dat het bedrag van de steun bedoeld in
artikel 27 van Verordening nr. 136/66/EEG werd vastge­
steld bij Verordening (EEG) nr. 588/90 van de Commissie
(7), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr. 635/90 (8) ;
Overwegende dat bij ontbreken van de voor het verkoop­
seizoen 1990/ 1991 geldende richtprijs voor koolzaad en
raapzaad en de korting op het steunbedrag die voortvloeit
uit de regeling inzake de gegarandeerde maximumhoe­
veelheden, het bedrag van de steun in geval van vaststel­
ling vooraf voor dit verkoopseizoen slechts provisorisch
kan worden berekend ; dat dit bedrag slechts provisorisch
moet worden toegepast en dat het zal worden bevestigd of
vervangen zodra de prijzen en begeleidende maatregelen,

en met name die betreffende de regeling inzake de gega­
randeerde maximumhoeveelheden, voor het verkoopsei­
zoen 1990/1991 bekend zullen zijn ;
Overwegende dat toepassing van de in Verordening (EEG)
nr. 558/90 neergelegde regelen op de gegevens waarover
de Commissie heden beschikt, leidt tot wijziging van het
op dit tijdstip geldende bedrag van de steun als aange­
geven in de bijlagen van deze verordening,
HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING
VASTGESTELD :

Artikel 1

1 . De steunbedragen en de wisselkoersen als bedoeld
in artikel 33, lid 2 en lid 3, van Verordening (EEG) nr.
2681 /83 van de Commissie (9) worden vastgesteld in de
bijlagen .
2. Het bedrag van de in artikel 14 van Verordening
(EEG) nr. 475/86 van de Raad (I0) bedoelde compense­
rende steun voor in Spanje geoogst zonnebloemzaad
wordt vastgesteld in bijlage III .
3 . Het bedrag van de bij Verordening (EEG) nr.
1920/87 van de Raad (u) ingestelde bijzondere steun voor
zonnebloemzaad dat is geoogst en verwerkt in Portugal,
wordt vastgesteld in bijlage III .
4. Het bedrag van de steun bij vaststelling vooraf voor
het verkoopseizoen 1990/ 1991 voor koolzaad en raapzaad
zal bevestigd of vervangen worden met ingang van 17
maart 1990, ten einde rekening te houden met de prijzen
en de begeleidende maatregelen voor het verkoopseizoen
1990/ 1991 en de toepassing van het stelsel van de gega­
randeerde maximumhoeveelheden .

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 17 maart 1990 .

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel, 16 maart 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY

Lid van de Commissie

') PB nr. 172 van 30. 9 . 1966, blz . 3025/66 .
2) PB hr. L 280 van 29 . 9 . 1989, blz . 2.
3) PB nr. L 164 van 24. 6 . 1985, blz . 11 .
j PB nr. L 47 van 23. 2. 1990, blz . 8 .
J) PB nr. L 167 van 25 . 7 . 1972, blz . 9 .
j PB nr. L 197 van 26. 7 . 1988 , blz . 10 .
^ PB nr. L 59 van 8 . 3 . 1990, blz . 39 .
8) PB nr. L 69 van 16 . 3 . 1990 , blz . 51 .

O PB nr. L 266 van 28 . 9 . 1983, blz. 1 .
(10) PB nr. L 53 van 1 . 3 . 1986, blz. 47 .
(" PB nr. L 183 van 3 . 7. 1987, blz . 18 .
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BIJLAGE I

Steun voor kool- en raapzaad ander dan „dubbel nul"

(Bedragen per 100 kg)

\ Lopend le term. 2e term. 3e term. 4e term. 5e term.

3 4 5 6 7 0 8 (')

1 . Bruto steun (ecu) :
— Spanje 1,170 1,170 1,170 1,170 1,770 1,770
— Portugal 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— overige Lid-Staten 23,500 23,500 23,500 21,000 19,000 19,000

2. Definitieve steun : \
a) Zaad geoogst en verwerkt in :
— B. R. Duitsland (DM) 55,80 55,80 55,81 50,01 45,30 45,53
— Nederland (Fl.) 61,99 61,99 61,99 55,39 50,12 50,37
— BLEU (Bfr./Lfr.) 1 134,74 1 134,74 1 134,74 1 014,03 917,45 917,45
— Frankrijk (Ffr.) 178,49 178,45 178,41 158,79 143,34 143,34
— Denemarken (Dkr.) 209,86 209,86 209,86 187,53 169,67 169,43
— Ierland (Iers £) 19,866 19,862 19,857 17,673 15,954 15,954

— Verenigd Koninkrijk (Brits £) 14,376 14,343 14,284 12,127 10,883 10,756
— Italië (lire) 39 141 39 128 39 116 34 737 32 687 32 562

— Griekenland (dr.) 4 048,09 4 040,84 3 999,00 3 404,95 3 669,25 3 557,42

b) Zaad geoogst in Spanje en verwerkt
in :

— Spanje (pta) 178,89 178,89 178,89 178,89 270,63 270,63
— een andere Lid-Staat (pta) 3 307,07 3 307,76 3 304,46 2 919,15 2 705,58 2 678,10

c) Zaad geoogst in Portugal en verwerkt
in :

— Portugal (esc.) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— een andere Lid-Staat (esc.) 4 895,03 4 893,79 4 879,48 4 342,92 4 142,72 4 069,36

(') Onder voorbehoud, in geval van vaststelling vooraf voor het verkoopseizoen 1990/1991 , van de vaststelling van de prijzen en de begeleidende maatregelen en de
toepassing van het stelsel van de gegarandeerde maximumhoeveelheden.
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BIJLAGE II

Steun voor kool- en raapzaad „dubbel nul"

(Bedragen per 100 kg)

Lopend
3

le term.

4

2e term.

5

3e term.

6

4e term.

7 (')

5e term.

8 (')

1 . Bruto steun (ecu) :
— Spanje
— Portugal
— overige Lid-Staten

3,670
2,500
26,000

3,670
2,500
26,000

3,670
2,500
26,000

3,670
2,500
23,500

4,270
2,500
21,500

4,270
2,500
21,500

2. Definitieve steun :

a) Zaad geoogst en verwerkt in :
— B. R. Duitsland (DM)
— Nederland (Fl.)
— BLEU (Bfr./Lfr.)
— Frankrijk (Ffr.)
— Denemarken (Dkr.)
— Ierland (Iers £)
— Verenigd Koninkrijk (Brits £)
— Italië (lire)
— Griekenland (dr.)

61,70
68,58

1 255,46
197,73
232,18
22,008
16,137

43 391

4 528,02

61,71
68,58

1 255,46
197,70
232,18
22,003
16,103

43 378

4 520,77

61,71
68,58

1 255,46
197,66
232,18
21,999
16,045

43 366

4 478,94

55,91
61,99

1 134,74
178,03
209,86
19,815
13,888

38 987

3 884,89

51,20
56,71

1 038,17
162,59
192,00
18,096 -
12,658

37 027

4 193,03

51,43
56,97

1 038,17
162,59
191,76
18,096
12,531

36 902

4 081,20

b) Zaad geoogst in Spanje en verwerkt
in :

— Spanje (pta)
— een andere Lid-Staat (pta)

561,13
3 689,31

561,13
3 690,00

561,13
3 686,70

561,13
3 301,39

652,87
3 087,82

652,87
3 060,34

c) Zaad geoogst in Portugal en verwerkt
in :

— Portugal (esc.)
— een andere Lid-Staat (esc .)

499,40
5 394,43

499,40
5 393,19

499,40
5 378,88

499,40
4 842,32

512,33
4 655,05

512,33
4 581,68

(') Onder voorbehoud, in geval van vaststelling vooraf voor het verkoopseizoen 1990/1991 , van de vaststelling van de prijzen en de begeleidende maatregelen en de
toepassing van het stelsel van de gegarandeerde maximumhoeveelheden .
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BIJLAGE III

Steun voor zonnebloemzaad

(Bedragen per 100 kg)

Lopend
3

le term.

4

2e term.

5

3e term.

6

4e term.

7

1 . Bruto steun (ecu) :
— Spanje
— Portugal
— overige Lid-Staten

6,890
0,000
33,000

6,890
0,000
33,000

6,890
0,000
32,500

6,890
0,000
32,500

6,890
0,000
30,500

2. Definitieve steun :

a) Zaad geoogst en verwerkt in (') :
— B. R. Duitsland (DM)
— Nederland (Fl.)
— BLEU <Bfr./Lfr.)
— Frankrijk (Ffr.)
— Denemarken (Dkr.)
— Ierland (Iers £)
— Verenigd Koninkrijk (Brits £) :
— Italië (lire)
— Griekenland (dr.)

78,24
87,05

1 593,47
251,56
294,69
27,998
21,010

55 270

5 859,61

78,24
87,05

1 593,47
251,51
294,69
27,993
20,970

55 255

5 850,99

77,08
85,73

1 569,33
247,54
290,23
27,551
20,482

54 364

5 694,85

77,13
85,73

1 569,33
247,54
290,23
27,551
20,441

54 364

5 662,88

72,45
80,45

1 472,75
231,84
272,37
25,803
18,746

50 861

5 211,72

b) Zaad geoogst in Spanje en verwerkt
in :

— Spanje (pta)
— een andere Lid-Staat (pta)

1 053,45
4 062,22

1 053,45
4 063,04

1 053,45
3 984,47

1 053,45
3 975,28

1 053,45
3 673,73

c) Zaad geoogst in Portugal en verwerkt
in :

— Portugal (ese.)
Spanje (esc.)

— een andere Lid-Staat (esc .)

0,00
7 393,17
7 231,58

0,00
7 391,66
7 230,1 1

0,00
7 271,47
7 112,54

0,00
7 250,83
7 092,35

0,00
6 827,79
6 678,56

3 . Compenserende steun :
— Spanje (pta) 4 033,14 4 033,97 3 955,81 3 946,62 3 645,07

4. Speciale steun :
— Portugal (esc .) 7 231,58 7 230,1 1 7 112,54 7 092,35 6 678,56

(l ) Voor zaad geoogst in de Gemeenschap in haar samenstelling per 31 december 1985 en verwerkt in Spanje, worden de onder 2 a) vermelde bedragen
vermenigvuldigd met 1,0223450.

BIJLAGE IV

Koers van de ecu, te gebruiken voor de omrekening van de definitieve steun in de valuta
van de Lid-Staat van verwerking, wanneer deze niet dezelfde is als de Lid-Staat van

produktie
(Waarde van 1 ecu)

Lopend
3

le term.
4

2e term.
5

3e term.
6

4e term.

7
5e term.

8

DM 2,039680 2,035060 2,031060 2,026880 2,026880 2,016250
Fl. 2,296380 2,292570 2,288780 2,284910 2,284910 2,273160
Bfr./Lfr. 42,398300 42,384600 42,369200 42,345600 42,345600 42,279700
Ffr. 6,897550 6,895750 6,894460 6,894060 6,894060 6,887140
Dkr. 7,821580 7,833770 7,840010 7,848310 7,848310 7,871670
Iers £ 0,766311 0,766242 0,766682 0,766821 0,766821 0,768927
Brits £ 0,736518 0,739422 0,741803 0,744317 0,744317 0,751266
Lire 1 505,72 1 508,06 1 510,38 1 512,46 1 512,46 1 518,96
Dr. 193,20400 194,17600 196,33800 198,21400 198,21400 203,65600
Esc. 180,08000 180,89700 181,71900 182,81000 182,81000 186,24500
Pta 131,07000 131,55700 131,93400 132,37100 132,37100 133,60100
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II

(Besluiten waarvan de publikatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

RAAD

RICHTLIJN VAN DE RAAD
van 5 maart 1990

betreffende de toelating van raszuivere fokvarkens tot de voortplanting

(90/ 1 18/EEG)

varkens ; dat evenwel elke achteruitgang van het geneti­
sche materiaal dient te worden voorkomen, met name ten
aanzien van de fokberen, die alle waarborgen inzake gene­
tische waarde en afwezigheid van erfelijke gebreken
moeten bieden ;

Overwegende dat onderscheid moet worden gemaakt
tussen enerzijds de toelating van raszuivere fokberen tot
de kunstmatige inseminatie en het gebruik van sperma
van deze dieren voor de voortplanting voor zover in een
Lid-Staat alle voor het betrokken ras voorgeschreven offi­
ciële tests zijn uitgevoerd, en anderzijds het uitsluitend
gebruik van deze dieren en hun sperma voor tests ;

Overwegende dat het nuttig is een procedure voor de
regeling van geschillen, met name bij de evaluatie van
testresultaten, in te stellen ;

Overwegende dat het voorschrift dat het sperma, de
eicellen en de embryo's moeten worden behandeld door
officieel bevoegd verklaard personeel, de nodige waar­
borgen voor het bereiken van het nagestreefde doel kan
bieden ;

Overwegende dat, gezien de bijzondere omstandigheden
in Spanje en Portugal, deze Lid-Staten meer tijd moet
worden gegund om deze richtlijn ten uitvoer te leggen,

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 88/661 /EEG van de Raad van 19
december 1988 betreffende de zoötechnische normen die
gelden voor fokvarkens ('), inzonderheid op artikel 3,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat Richtlijn 88/661 /EEG met name tot
doel heeft het intracommunautaire handelsverkeer van
raszuivere fokvarkens geleidelijk te liberaliseren ; dat
daartoe een aanvullende harmonisatie ten aanzien van de
toelating van deze dieren tot officiële tests nodig is ;

Overwegende dat de bepalingen inzake de toelating tot de
voortplanting zowel op de dieren als op hun sperma,
eicellen en embryo's betrekking hebben ;

Overwegende dat in dit verband dient te worden voor­
komen dat het intracommunautaire handelsverkeer wordt
verboden, beperkt of belemmerd door nationale voor­
schriften betreffende de toelating van raszuivere fokvar­
kens tot de voorplanting en het gebruik van sperma,
eicellen en embryo's van deze dieren voor de voortplan­
ting, ongeacht of het natuurlijke dekking, kunstmatige
inseminatie of de winning van eicellen en embryo's
betreft ;

Overwegende dat de toelating van raszuivere fokzeugen
tot de voortplanting en het gebruik van eicellen en
embryo's van deze dieren voor de voortplanting niet mag
worden verboden, beperkt of belemmerd ;

Overwegende dat kunstmatige inseminatie een belang­
rijke techniek vormt voor het optimale gebruik van de
beste fokdieren en derhalve voor de veredeling van

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD :

Artikel 1

De Lid-Staten zien erop toe dat, onverminderd de veteri­
nairrechtelijke voorschriften :

(') PB nr. L 382 van 31 . 12. 1988 , blz. 36.
— de toelating van raszuivere fokzeugen tot de voort­
planting,
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— de toelating van raszuivere fokberen tot de natuurlijke
dekking,

— het gebruik van eicellen en embryo's die afkomstig
zijn van raszuivere fokzeugen,

niet wordt verboden, beperkt of belemmerd.

Artikel 2

1 . Een Lid-Staat mag :
— de toelating van raszuivere fokberen tot de kunstma­

tige inseminatie op zijn grondgebied of het gebruik
van het sperma van die dieren, wanneer die dieren in
een Lid-Staat tot de kunstmatige inseminatie zijn
toegelaten op basis van het prestatieonderzoek en de
beoordeling van de genetische waarde overeenkomstig
Beschikking 89/507/EEG van de Commissie

— de toelating van raszuivere fokberen tot officiële tests
of het gebruik van het sperma van deze dieren binnen
de kwantitatieve grenzen die noodzakelijk zijn voor de
uitvoering van het prestatieonderzoek en de beoorde­
ling van de genetische waarde overeenkomstig
Beschikking 89/507/EEG door officieel erkende vere­
nigingen of groeperingen,

niet verbieden , beperken of belemmeren .

2. Indien de toepassing van lid 1 zou leiden tot
geschillen, met name ten aanzien van de interpretatie van
de testresultaten, hebben de bedrijven het recht het advies
van een deskundige in te winnen .

In het licht van het advies van deze deskundige kunnen
op verzoek van een Lid-Staat maatregelen worden
getroffen volgens de procedure van artikel 4.

3. Indien nodig worden de algemene uitvoeringsbepa­
lingen van lid 2 vastgesteld volgens de procedure van
artikel 4.

Artikel 3

De Lid-Staten zien erop toe dat, onverminderd de veteri­
nairrechtelijke voorschriften, sperma, eicellen en embryo's
die bestemd zijn voor handelsdoeleinden, worden verza­
meld, behandeld en bewaard door een officieel erkend
centrum of door officieel bevoegd verklaard personeel .

Artikel 4

In de gevallen waarin wordt verwezen naar de in dit
artikel omschreven procedure, overlegt het Permanent
Zoötechnisch Comité, ingesteld bij Besluit 77/505/EEG
(2), overeenkomstig de regels neergelegd in artikel 11 van
Richtlijn 88/661 /EEG (3).

Artikel 5

De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en bestuursrech­
telijke bepalingen in werking treden om uiterlijk op 1
januari 1991 aan deze richtlijn te voldoen. Zij stellen de
Commissie daarvan onverwijld in kennis.

Het Koninkrijk Spanje en de Portuguese Republiek
beschikken evenwel over een extra termijn van twee jaar
om aan deze richtlijn te voldoen .

Artikel 6

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel , 5 maart 1990 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. WALSH

(2) PB nr. L 206 van 12 . 8 . 1977, blz . 11 .
(3 PB nr.-L 382 van 31 . 12 . 1988, blz . 36 .(') PB nr. L 247 van 23. 8 . 1989, blz . 43 .
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RICHTLIJN VAN DE RAAD
van 5 maart 1990

betreffende de toelating van hybride fokvarkens tot de voortplanting

(90/ 1 19/EEG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet - op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 88/661 /EEG van de Raad van 19
december 1988 betreffende de zoötechnische normen die
gelden voor fokvarkens ('), inzonderheid op artikel 8 ,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat Richtlijn 88/661 /EEG met name tot
doel heeft het intracommunautaire handelsverkeer van
hybride fokvarkens geleidelijk te liberaliseren ; dat daartoe
een aanvullende harmonisatie ten aanzien van de toela­
ting van deze dieren tot de voortplanting nodig is ;

Overwegende dat de bepalingen inzake de toelating tot de
voortplanting zowel op de dieren als op hun sperma,
eicellen en embryo's betrekking hebben ;

Overwegende dat in dit verband dient te worden voor­
komen dat het intracommunautaire handelsverkeer wordt
verboden, beperkt of belemmerd door nationale voor­
schriften betreffende de toelating van hybride fokvarkens
tot de voortplanting en het gebruik van sperma, eicellen
en embryo's van deze dieren voor de voortplanting,
ongeacht of het natuurlijke dekking, kunstmatige insemi­
natie of de winning van eicellen en embryo's betreft ;

Overwegende dat de toelating van hybride fokzeugen en
fokberen tot de voortplanting en het gebruik van sperma,
eicellen en embryo's van deze dieren tot de voortplanting
niet mag worden verboden, beperkt of belemmerd ;

Overwegende dat het voorschrift dat het sperma, de
eicellen en de embryo's moeten worden behandeld door
officieel bevoegd verklaard personeel, de nodige waar­
borgen voor het bereiken van het nagestreefde doel kan
bieden ;

Overwegende dat, gezien de bijzondere omstandigheden
in Spanje en Portugal , deze Lid-Staten meer tijd moet
worden gegund om deze richtlijn ten uitvoer te leggen ,

— de toelating van hybride fokzeugen tot de voortplan­
ting,

— de toelating van hybride fokberen tot de natuurlijke
dekking,

— de toelating tot de kunstmatige inseminatie van
hybride fokberen, waarvan de lijn een prestatieonder­
zoek heeft ondergaan en is beoordeeld op de geneti­
sche waarde,

— het gebruik van sperma van de in het derde streepje
bedoelde dieren,

— de toelating van hybride fokberen tot officiële tests of
het gebruik van sperma van deze dieren binnen de
kwantitatieve grenzen die noodzakelijk zijn voor de
uitvoering van het prestatieonderzoek en de beoorde­
ling van de genetische waarde,

— het gebruik van eicellen en embryo's die afkomstig
zijn van hybride fokzeugen,

niet wordt verboden, beperkt of belemmerd.

Artikel 2

De Lid-Staten zien erop toe dat onverminderd de veteri­
nairrechtelijke voorschriften sperma, eicellen en embryo's
die bestemd zijn voor handelsdoeleinden, worden verza­
meld, behandeld en bewaard door een officieel erkend
centrum of door officieel bevoegd verklaard personeel .

Artikel 3

De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en bestuursrech­
telijke bepalingen iri werking treden om uiterlijk op 1
januari 1991 aan deze richtlijn te voldoen . Zij stellen de
Commissie daarvan onverwijld in kennis .

Het Koninkrijk Spanje en de Portugese Republiek
beschikken evenwel over een extra termijn van twee jaar
om aan deze richtlijn te voldoen.

Artikel 4

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten .

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD :

Artikel 1

De Lid-Staten zien erop toe dat, onverminderd de veteri­
nairrechtelijke voorschriften :

Gedaan te Brussel , 5 maart 1990.

Voor de Raad

De Voorzitter

J. WALSH

(') PB nr. L 382 van 31 . 12. 1988, blz. 36 .
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RICHTLIJN VAN DE RAAD
van 5 maart 1990

tot wijziging van Richtlijn 88/407/EEG tot vaststelling van de veterinairrechte­
lijke voorschriften van toepassing op het intracommunautaire handelsverkeer in

diepgevroren sperma van runderen en de invoer daarvan

(90/ 120/EEG)

DE RAAD VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap, inzonderheid op artikel 43 ,

Gelet op Richtlijn 88/407/EEG van de Raad van 14 juni
1988 tot vaststelling van de veterinairrechtelijke voor­
schriften van toepassing op het intracommunautaire
handelsverkeer in diepgevroren sperma van runderen en
de invoer daarvan ('), inzonderheid op artikel 1 8 ,

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat naar luid van artikel 21 van voor­
noemde richtlijn de Lid-Staten uiterlijk op 1 januari 1990
aan die richtlijn moeten voldoen ;

Overwegende dat, ten einde de daadwerkelijke uitvoering
van die richtlijn mogelijk te maken, bepaalde wijzigingen
dienen te worden aangebracht in de bijlage om rekening
te houden met de ontwikkeling van de situatie,

onderhavige richtlijn uitgevoerde serologr­
sche test hebben ondergaan,

— mag evenwel vaccinatie tegen voornoemde
ziekten plaatsvinden bij serumnegatieve
stieren hetzij met één dosis van een tempe­
ratuurgevoelig levend vaccin dat intranasaal
wordt toegediend hetzij twee doses van een
geïnactiveerd vaccin met een tussentijd van
minimaal drie en maximaal vier weken ;
daarvan moet de inenting worden herhaald
met tussenpozen van maximaal zes maan­
den ;

c) wordt punt v) aangevuld met :

„Stieren die niet worden gebruikt voor de produktie
van sperma, kunnen echter worden vrijgesteld van
de anti-lichamentest voor de opsporing van anti­
genen of van de kweekproef voor de „Campylo­
bacter foetus"-infectie, met dien verstande dat deze
dieren pas weer tot de produktie van sperma
kunnen worden toegelaten na deze test of deze
kweekproef met negatief resultaat te hebben onder­
gaan ".

2 . Aan bijlage B, hoofdstuk II, punt 3 , wordt de volgende
alinea toegevoegd :
„Tot en met 31 december 1992 :

— zijn deze bepalingen evenwel niet van toepassing
op serumpositieve stieren die vóór hun eerste
inenting overeenkomstig de onderhavige richtlijn
in een inseminatiecentrum negatief hebben gerea­
geerd op de serumneutralisatietest of de Elisa-test
op infectieuze bovine rhinotracheïtis/infectieuze
pustulaire vulvovaginitis (IBR/IPV) ;

— moeten de in artikel 4, lid 1 , tweede alinea,
bedoelde serumpositieve stieren evenwel worden
geïsoleerd, met dien verstande dat het sperma van
deze dieren in het intracommunautaire handelsver­
keer mag worden gebracht overeenkomstig de
bepalingen betreffende de handel in sperma van
dergelijke stieren in artikel 4, lid 1 , tweede, derde,
vierde en vijfde alinea.".

3 . In bijlage C :

a) worden in punt 1 , letter b), onder ii), in het eerste
streepje de woorden „voor de binnenkomst in het
centrum" en in het tweede streepje de woorden
„voor hun toelating tot het centrum" geschrapt ;

b) worden in punt 3 , onder ii), na de woorden „zijn
verzegeld" de woorden „en genummerd" toege­
voegd .

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD :

Artikel 1

Richtlijn 88/407/EEG wordt als volgt gewijzigd :
1 . In bijlage B, hoofdstuk II , punt 1 :

a) wordt punt iii) aangevuld met :
„de Lid-Staten behoeven evenwel tot en met 30 juni
1990 geen rekening te houden met de resultaten
van deze test, op voorwaarde dat het sperma met
negatief resultaat een test op de aanwezigheid van
leukocyten heeft ondergaan . Lid-Staten die hiervoor
kiezen, treffen alle nodige maatregelen om ervoor te
zorgen dat het sperma of embryo's daarvan niet in
het intracommunautaire handelsverkeer worden
gebracht ;" ;

b) wordt punt iv) vervangen door :
„iv) voor infectieuze bovine rhinotracheïtis of infec­

tieuze pustuleuze vulvovaginitis, een serum­
neutralisatietest of een Elisa-test met negatief
resultaat. Tot en met 3 1 december 1 992 :

— hoeven dergelijke testen echter niet te
worden uitgevoerd op stieren die reeds met
positief resultaat een overeenkomstig de

(■) PB nr. L 194 van 22. 7 . 1988, blz . 10 .
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4. In bijlage D wordt punt IV vervangen door de tekst die
is opgenomen in de bijlage bij de onderhavige richt­
lijn .

Artikel 2

De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en bestuursrech­
telijke bepalingen in werking treden om uiterlijk op 1
april 1990 aan deze richtlijn te voldoen. Zij stellen de
Commissie daarvan onverwijld in kennis.

Artikel 3

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten.

Gedaan te Brussel , 5 maart 1990 .

Voor de Raad

De Voorzitter

J. WALSH
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BIJLAGE

„IV. Ondergetekende, dierenarts, verklaart dat :
1 . het hierboven omschreven sperma werd verkregen, behandeld en opgeslagen overeenkomstig de in
Richtlijn 88/407/EEG vastgestelde normen ;

2. het hierboven omschreven sperma naar de plaats van inlading werd verzonden in een verzegelde
container met nummer ... en overeenkomstig het bepaalde in Richtlijn 88/407/EEG ;

3 . het hierboven omschreven sperma werd verzameld in een centrum waar alle stieren negatief hebben
gereageerd op een serumneutralisatietest of een Elisa-test op infectieuze bovine rhinotracheïtis/
infectieuze pustulaire vulvovaginitis (IBR/IVP) overeenkomstig Richtlijn 88 /407/EEG (') ;

4. het hierboven omschreven sperma afkomstig is van stieren :
i) die negatief hebben gereageerd op een serumneutralisatietest of een Elisa-test op infectieuze
bovine rhinotracheïtis/infectieuze pustulaire vulvovaginitis (IBR/IPV) overeenkomstig Richtlijn
88/407/EEG ('), of

ii) die positief hebben gereageerd op de onder i) bedoelde test maar die reeds vóór de eerste inen­
ting overeenkomstig de richtlijn in het inseminatiecentrum negatief op deze tests hadden gerea­
geerde), °f

iii) die positief hebben gereageerd op een serumneutralisatietest of een Elisa-test op infectieuze
bovine rhinotracheïtis/infectieuze pustulaire vulvovaginitis en niet zijn ingeënt overeenkomstig
Richtlijn 88/407/EEG ('), en dat in dit geval het sperma afkomstig is van een zending die met
negatief resultaat een onderzoek door inoculatie of de virusisolatietest (') als bedoeld in artikel 4,
lid 1 , derde alinea, van Richtlijn 88/407/EEG heeft ondergaan in het laboratorium ...(2);

5. het hierboven omschreven sperma afkomstig is van stieren :
i) die niet tegen mond- en klauwzeer zijn ingeënt ('), of
ii) die tegen mond- en klauwzeer zijn ingeënt overeenkomstig Richtlijn 88/407/EEG (') ; en dat in
dit geval het sperma afkomstig is/niet afkomstig is (') van een winning waarvan ten hoogste 10 %
van het sperma dat is gewonnen met het oog op het handelsverkeer (minimaal vijf paillettes) met
negatief resultaat werd onderworpen aan de virusisolatietest op mond- en klauwzeer in het labora­
torium . . . (2).

Gedaan te

(Handtekening)

(Naam in drukletters)

(') Doorhalen wat niet van toepassing is .
(*) Naam van het laboratorium dat is aangezien overeenkomstig artikel 4, lid 1 , tweede alinea, van Richtlijn 88/407/EEG ."
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COMMISSIE

TWAALFDE RICHTLIJN VAN DE COMMISSIE
van 20 februari 1990

tot aanpassing aan de vooruitgang van de techniek van de bijlagen II, III , IV, V
en VI van Richtlijn 76/768/EEG van de Raad betreffende de onderlinge aanpas­
sing van de wetgevingen der Lid-Staten inzake kosmetische produkten

(90/ 121 /EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE

GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 76/768/EEG van de Raad van 27 juli
1976 betreffende de onderlinge aanpassing van de wetge­
vingen der Lid-Staten inzake kosmetische produkten ('),
laatstelijk gewijzigd bij Richtlijn 89/679/EEG (2), inzon­
derheid op artikel 8 , lid 2,

Overwegende dat bepaalde voorlopig toegelaten kleurstof­
fen , conserveermiddelen en andere verbindingen op
grond van de beschikbare informatie definitief kunnen
worden toegelaten, terwijl andere definitief moeten
worden verboden of nog voor een welbepaalde termijn
moeten worden toegelaten ;

Overwegende dat het gebruik van bepaalde kleurstoffen,
van 1 1 -a-hydroxypregn-4-een-3,20-dion en zijn esters,
van hormonen, van zirkonium met uitzondering van
bepaalde complexen, van tyrotricine, van anti-androgenen
met steroïdstructuur, van acetonitril en van tetrahydrozo­
line en zijn zouten ter bescherming van de volksgezond­
heid moet worden verboden ;

Overwegende dat op grond van het meest recente weten­
schappelijk en technisch onderzoek het gebruik van lood­
acetaat als haarkleurmiddel in kosmetische produkten op
bepaalde voorwaarden en met zekere beperkingen kan
worden toegelaten, waarbij de vermelding van bepaalde
waarschuwingen op de verpakking met het oog op de
bescherming van de volksgezondheid verplicht moet
worden gesteld ;

Overwegende dat het gebruik van lakken van de kleurstof
Cl 1 7 200 dient te worden toegelaten ;

Overwegende dat op grond van het meest recente weten­
schappelijk en technisch onderzoek het gebruik in
kosmetische produkten van het chloorhydraat van
3-decyloxy-2-hydroxy-l-aminopropaan als conserveer­
middel en het gebruik van Solvent Yellow 98 als kleurstof

in produkten voor de nagelverzorging op bepaalde voor­
waarden en met zekere beperkingen kan worden toegela­
ten ;

Overwegende dat de in deze richtlijn vervatte maatregelen
stroken met het advies van het Comité voor de aanpassing
aan de vooruitgang van de techniek van de richtlijnen tot
opheffing van de technische handelsbelemmeringen in de
sector kosmetische produkten,

HEEFT DE VOLGENDE RICHTLIJN VASTGESTELD :

Artikel 1

Richtlijn 76/768/EEG wordt als volgt gewijzigd :
1 . in bijlage II :
— worden bij nummer 39 de woorden „behalve de in

bijlage V genoemde" geschrapt ;
— worden bij nummer 194 de woorden „behalve de in

bijlage V genoemde" geschrapt ;
worden bij nummer 289 de woorden „loodverbin­
dingen, tenzij met name genoemd in bijlage V"
vervangen door de woorden „loodverbindingen,
tenzij met name genoemd in bijlage III, nr. 55,
onder de aangegeven omstandigheden" ;

— worden bij de nummers 376 en 377 de woorden
„en zouten daarvan" toegevoegd ;

— worden de volgende nummers toegevoegd :
385. ll-a-hydroxypregn-4-een-3,20-dion en zijn

esters

386. Kleurstof Cl 42 640
387 . Kleurstof Cl 13 065
388 . Kleurstof Cl 42 535

389 . Kleurstof Cl 61 554

390 . Anti-androgenen met een steroïdstructuur
391 . Zirkonium en zirkoniumverbindingen met

uitzondering van de onder rangnummer 50
van bijlage III (eerste deel) genoemde
complexen en van de lakken, pigmenten en
zouten van zirkonium van de kleurstoffen die
met voetnootverwijzing (3) in bijlage IV (eerste
deel) voorkomen

(') PB nr. L 262 van 27. 9 . 1976, blz . 169 .
0 PB nr. L 398 van 30 . 12. 1989, blz. 25.
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392. Tyrotricine
393 . Acetonitril

394. Tetrahydrozoline en zijn esters

2. In bijlage III , eerste deel, in de Franse versie, worden
bij rangnummer 1 , boorzuur :

vervangen door de woorden „ne pas employer dans
des produits d'hygiène pour enfants en dessous de 3
ans" ;

b) in kolom f de woorden „ne pas employer pour les
soins d'enfants en dessous de 3 ans" vervangen door
de woorden „ne pas employer pour l'hygiène des
enfants en dessous de 3 ans".

3 . In bijlage III , eerste deel, wordt rangnummer 55 toege­
voegd :

a) in kolom e de woorden „ne pas employer dans des
produits de soins pour enfants en dessous de 3 ans"

a b c d e f

55 Loodacetaat Uitsluitend als
haarkleur­
middel

0,6 %
berekend
als lood

Buiten het bereik van kinderen houden
Oogcontact voorkomen
Na gebruik handen wassen
Bevat loodacetaat
Niet gebruiken voor het kleuren van
wimpers , wenkbrauwen en snorren
Bij huidirritatie onmiddellijk stoppen
met gebruik

4. In bijlage III , tweede deel , wordt m de kolom „Toege­
laten tot" de datum „31 . 12. 1989" vervangen door die
van „31 . 12. 1990" voor de volgende nummers :

2 . 1,1,1-trichloorethaan (methylchloroform)

b) voor de Colour-Index-nummers 42 045 en .44 045
in kolom 4 het kruisje geschrapt dat in kolom 3
wordt geplaatst ;

c) de vermelding in de kolom „Andere beperkingen en
eisen" voor de nummers 42 045 1 en 44 045
geschrapt ;

d) bij Colour-Index-nummer 17 200 de voetnootver­
wijzing ^) opgenomen.

6 . In bijlage IV, tweede deel :

a) wordt de volgende kleurstof toegevoegd :

4. Dithiol-2,2 -bispyridinedioxide-1,1 (toegevoegd
produkt met magnesium-trihydrosulfaat) — (Pyri­
thiondisulfide 4- magnesiumsulfaat).

5 . In bijlage IV, eerste deel , wordt :

a) nummer 42 640 geschrapt ;

Colour-
Index-nummer
of naam

Kleur
Toepassingsgebied Andere

beperkingen
en eisen (2)

Toegelaten tot
1 : 2 3 4

Solvent
Yellow 98

geel X Uitsluitend voor produkten
voor nagelverzorging
Max. 0,5 % in het eindpro­
dukt

31 . 12 . 1991

b) worden de nummers 13 065, 21 1 10, 42 045, 42 535,
44 045 en 61 554 geschrapt ;

c) wordt in de kolom „Toegelaten tot" voor de
nummers 26 100 en 73 900 de datum „31 . 12. 1989"
vervangen door die van „31 . 12. 1990";

d) wordt in de kolom „Toegelaten tot" voor nummer

74 180 de datum „31 . 12. 1989" vervangen door die
van „31 . 12, 1991 ".

7 . In bijlage V worden de nummers 1 , 3 , 6 en 9
geschrapt .

8 . a) in bijlage VI, tweede deel , wordt nummer 27 toege­
voegd :

a b c d e f

27 Chloorhydraat van 3-decyloxy-2-hydroxy-l-amino­
propaan (Decominol (INN))

: 0,5%

'

31 . 12. 1990
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b) in bijlage VI, tweede deel, wordt voor de volgende
verbindingen in kolom f de datum „31 . 12. 1989"
vervangen door die van „31 . 12. 1990":

2. Glycerol-p-chloorfenylether (chloorfenesin)
4. Alkyl (C12-C22) trimethylammoniumbromide
en -chloride (*)

6 . 4,4-Dimethyl-l,3-oxazolidine
1 5. Diisobutyl-fenoxy-ethoxy-ethyldimethylbenzyl­

ammoniumchloride (*) (benzethoniumchloride)
16. Alkyl (C8-G18) dimethylbenzylammoniumchlo­

ride, -bromide en -saccharinaat Q (benzalkoni­
umchloride, -bromide en -saccharinaat)

1 7 . N-(Hydröxymethyl)-N-(l ,3-dihydroxymethyl­
2,5-dioxo-4imidazolidinyl4) -N'-(hydroxy­
methyl)ureum

markt brengen die niet aan de bepalingen van deze richt­
lijn voldoen .

2. De Lid-Staten nemen de nodige maatregelen om te
beletten dat in lid 1 bedoelde produkten die de in artikel
1 , punt 1 , genoemde stoffen bevatten , na 31 december
1990 en de produkten die de in artikel 1 , punten 3, 5, 6
en 8 , genoemde stoffen bevatten, na 31 december 1992
aan de eindverbruiker worden verkocht of overgedragen,
indien deze niet aan de bepalingen van deze richtlijn
voldoen .

Artikel 3

1 . De Lid-Staten doen de nodige wettelijke en bestuurs­
rechtelijke bepalingen in werking treden om uiterlijk op
31 december 1990 aan deze richtlijn te voldoen . Zij
stellen de Commissie daarvan onverwijld in kennis.
2. De Lid-Staten delen de Commissie de tekst van alle
bepalingen van intern recht mede, die zij op het onder
deze richtlijn vallende gebied vaststellen .

Artikel 4­

Deze richtlijn is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel , 20 februari 1990 .

Voor de Commissie

Karei VAN MIERT

Lid van de Commissie

20. l,6-DI(4-amidinofenoxy)-n-hexaan (Hexami­
dine) en zouten daarvan (met inbegrip van het
isethionaat en het p-hydroxybenzoaat) (*)

21 . Benzylhemiformal.

Artikel 2

1 . Onverminderd de in artikel 1 , punten 4, 6 en 8 ,
genoemde toelatingsdata nemen de Lid-Staten de nodige
maatregelen om met ingang van 1 januari 1991 voor de in
artikel 1 , punt 1 , genoemde stoffen en met ingang van 1
januari 1992 voor de in artikel 1 , punten 3, 5, 6 en 8,
genoemde stoffen te beletten dat de in de Gemeenschap
gevestigde fabrikanten en importeurs produkten op de
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 28 februari 1990

waarbij geen gevolg wordt gegeven aan offertes ingediend in het kader van de
openbare inschrijving voor de verlening van steun voor de particuliere opslag
van hele en halve geslachte lammeren voorzien in Verordening (EEG) nr. 288/90

(90/ 122/EEG)

Overwegende dat op grond van de ontvangen offertes
moet worden besloten geen gevolg te geven aan de
inschrijving ;

Overwegende dat de in deze beschikking vervatte maatre­
gelen in overeenstemming zijn met het advies van het
Comité van beheer „schapen en geiten",

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN :

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 3013/89 van de Raad van
25 september 1989 houdende een gemeenschappelijke
ordening der markten in de sector schape- en geite­
vlees ('), inzonderheid op artikel 7, lid 5,
Gelet op Verordening (EEG) nr. 2659/80 van de
Commissie van 17 oktober 1980 houdende uitvoeringsbe­
palingen betreffende de toekenning van steun aan de
particuliere opslag van produkten van de sector schape­
en geitevlees (2), gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
3496/88 (J), inzonderheid op artikel 11 , lid 1 , onder f),

Overwegende dat in Verordening (EEG) nr. 287/90 van de
Commissie van 1 februari 1990 tot vaststelling van uitvoe­
ringsbepalingen betreffende de steun voor de particuliere
opslag van geslachte lammeren in de periode van 1
januari tot en met 30 april 1990 (4) het bepaalde in Veror­
dening (EEG) nr. 2659/80 wordt aangevuld, en meer in
het bijzonder nadere voorschriften in verband met de
inschrijvingsprocedure worden vastgesteld ;

Overwegende dat bij Verordening (EEG) nr. 288/90 van
de Commissie (*) de eerste openbare inschrijving voor de
verlening van steun voor de particuliere opslag van hele
en halve geslachte lammeren is gehouden ;
Overwegende dat overeenkomstig artikel 11 , lid 1 , onder
f), van Verordening (EEG) nr. 2659/80 een maximumbe­
drag voor de steun voor de particuliere opslag moet
worden vastgesteld of niet moet worden toegewezen ;

Artikel 1

Er wordt besloten geen gevolg te geven aan de bij Veror­
dening (EEG) nr. 288/90 gehouden eerste openbare
inschrijving.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Lid-Staten .

Gedaan te Brussel , 28 februari 1990 .

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 289 van 7. 10 . 1989, blz. 1 .
(2) PB nr. L 276 van 20. 10 . 1980, blz. 12 .
(') PB nr. L 306 van 11 . 11 . 1988, blz. 28 .
(*) PB nr. L 31 van 2. 2. 1990, blz. 11 .
V) PB nr. L 31 van 2. 2 . 1990, blz. 16.
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 7 maart 1990

tot goedkeuring van de ontwerp-maatregelen voor de toepassing, in Italië, van
artikel 3 ter van Verordening (EEG) nr. 857/84 van de Raad houdende algemene
voorschriften voor de toepassing van de in artikel 5 quater van Verordening

(EEG) nr. 804/68 bedoelde heffing in de sector melk en zuivelprodukten
(Slechts de tekst in de Italiaanse taal is authentiek)

(90/123/EEG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE
GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Economische Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EEG) nr. 857/84 van de Raad van
31 maart 1984 houdende algemene voorschriften voor de
toepassing van de in artikel 5 quater van Verordening
(EEG) nr. 804/68 bedoelde heffing in de sector melk en
zuivelprodukten ('), laatstelijk gewijzigd bij Verordening
(EEG) nr. 3880/89 (2), inzonderheid op artikel 3 ter, lid 1 ,
tweede alinea,

Overwegende dat op grond van bovengenoemde bepaling
de Lid-Staten de voorgenomen nationale maatregelen
voor de toepassing van artikel 3 ter ter voorafgaande goed­
keuring aan de Commissie moeten meedelen ;

Overwegende dat de op 8 februari 1990 door Italië
meegedeelde ontwerp-maatregelen moeten worden goed­
gekeurd,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN :

Artikel 1

De nationale maatregelen voor de toepassing, in Italië,
van artikel 3 ter van Verordening (EEG) nr. 857/84, op
grond waarvan aan de pas gevestigde producenten speci­
fieke referentiehoeveelheden worden toegewezen, die in
voorkomend geval met een uniform percentage worden
verhoogd voor de pas gevestigde producenten in de in
artikel 3, leden 3 , 4 en 5, van Richtlijn 75/268/EEG van
de Raad (3), laatstelijk gewijzigd bij Verordening (EEG) nr.
797/85 (4), omschreven gebieden, worden goedgekeurd.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de Italiaanse Republiek.

Gedaan te Brussel, 7 maart 1990.

Voor de Commissie

Ray MAC SHARRY
Lid van de Commissie

(') PB nr. L 90 van 1 . 4. 1984, blz. 13 .
P) PB nr. L 378 van 27. 12. 1989, blz. 3 .

(3) PB nr. L 128 van 19 . 5 . 1975, blz. 1 .
(4) PB nr. L 93 van 30. 3 . 1985, blz. 1 .
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